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Цели и задачи дисциплины (модуля). 

Целями освоения дисциплины "Б1.О.М.5.1 Практикум по культуре речевого 

общения иностранного языка" являются: 

o формирование общепрофессиональной компетенции (ОПК-1) способен 

создавать востребованные обществом и индустрией медиатексты и (или) медиапродукты, 

и (или) коммуникационные продукты в соответствии с нормами русского и иностранного 

языков, особенностями иных знаковых систем; 

o формирование профессиональной компетенции (ПК-1) способен 

участвовать в реализации коммуникационных кампаний, проектов и мероприятий, в том 

числе на иностранном языке. 

Задачами освоения дисциплины "Б1.О.М.5.1 Практикум по культуре речевого 

общения иностранного языка" являются: 

1) Развитие навыков диалогической и монологической речи для решения 

профессиональных задач; 

2) Совершенствование навыков письменной речи как средства делового 

общения. 

Место дисциплины в структуре ОПОП. 

Б1.О.М.5.1 Практикум по культуре речевого общения иностранного языка входит 

в часть "Обязательная часть" блока Б1.М.5 "Модуль 5 Блока 1" образовательной 

программы 42.03.01 Реклама и связи с общественностью  Направленность (профиль) 

программы: Цифровая реклама. 

Перечень планируемых результатов обучения по дисциплине (модулю), 

соотнесенных с индикаторами достижения компетенций образовательной 

программы 

Тип задач 

профессион

альной 

деятельност

и 

Код и 

наименован

ие 

компетенци

и 

Код и наименование индикатора 

(индикаторов) достижения 

компетенции 

Результаты обучения 

 ОПК-1 

способен 

создавать 

востребован

ные 

обществом и 

индустрией 

медиатексты 

и (или) 

медиапроду

кты, и (или) 

коммуникац

ионные 

продукты в 

соответстви

и с нормами 

русского и 

иностранног

о языков, 

особенностя

ми иных 

знаковых 

систем 

ОПК-1.1 
Выявляет отличительные 

особенности медиатекстов, и (или) 

медиапродуктов, и (или) 

коммуникационных продуктов 

разных медиасегментов и 

платформ.  
ОПК-1.2 
Осуществляет подготовку текстов 

рекламы и связей с 

общественностью и (или) иных 

коммуникационных продуктов 

различных жанров и форматов в 

соответствии с нормами русского и 

иностранного языков, 

особенностями иных знаковых 

систем. 

Знать: 
- языковые средства и основные единицы 

речевого общения;   
- правила продуцирования убедительной и 

уместной речи;   
- особенности вербальной коммуникации в 

различных сферах деятельности. 
Уметь: 
- варьировать выбор языковых средств в 

соответствии со стилем речи и коммуникативной 

задачей;   
- оформлять устные и письменные высказывания 

с учетом специфики иноязычной культуры;   
- применять полученную информацию в 

решении вопросов, связанных с 

профессиональной деятельностью при 

межкультурном взаимодействии. 
Владеть навыками: 
- продуцирования и редактирования устных и 

письменных высказываний различных жанров и 

стилей на иностранном языке;   
- использования приемов эффективного речевого 

общения на иностранном языке в различных 

коммуникативных сферах. 
организацио ПК-1 ПК-1.5 Знать: 
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Тип задач 

профессион

альной 

деятельност

и 

Код и 

наименован

ие 

компетенци

и 

Код и наименование индикатора 

(индикаторов) достижения 

компетенции 

Результаты обучения 

нный способен 

участвовать 

в 

реализации 

коммуникац

ионных 

кампаний, 

проектов и 

мероприяти

й, в том 

числе на 

иностранно

м языке 

Демонстрирует навыки оценки 

эффективности 

коммуникационной деятельности, 

в том числе на иностранном языке. 

- основные виды устной и письменной форм 

вербальной коммуникации на иностранном 

языке;  
- грамматические, лексические и синтаксические 

правила построения текстов и сообщений по 

специальности в устной и письменной формах 

для реализации межличностного и 

межкультурного взаимодействия. 
Уметь: 
- использовать устные формы коммуникации в 

соответствии с языковыми нормами, целями и 

ситуацией общения при межличностном и 

межкультурном взаимодействии;  
- использовать различные виды письменной 

коммуникации при профессиональном общении;  
- использовать официальный и неофициальный 

стили общения при устной и письменной 

коммуникации;  
- использовать формулы речевого этикета устной 

и письменной речи в различных ситуациях 

межличностного и межкультурного 

взаимодействия. 
Владеть навыками: 
- устной межличностной коммуникации в 

профессиональной сфере общения;  
- построения устных и письменных текстов в 

различных ситуациях общения;  
- формулами речевого этикета в изучаемом 

иностранном языке для решения задач 

межличностного и межкультурного 

взаимодействия при устной и письменной 

коммуникации. 

Тематический план дисциплины (модуля) 

 

Заочная форма обучения 
 

Объем дисциплины Б1.О.М.5.1 Практикум по культуре речевого общения 

иностранного языка составляет   15    зачетных единиц,  540   часов. 

Формами промежуточной аттестации являются: 

o Зачет (  3   семестр) 

o Экзамен (  1   семестр) 

o Экзамен (  2   семестр) 

o Экзамен (  4   семестр) 

 

 

№
 п

/п
 

р
а

зд
ел

а
 

(п
р

и
 

н
а

л
и

ч
и

и

),
 т

е
м

ы
 

Наименование разделов (при наличии) и тем 

С
ем

ес
т
р
 

Количество часов по учебному плану 

В
се

г
о
 

Контактная 

(аудиторная работа) С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 

р
а

б
о

т

а
 /

 

К
у

р
со

в
а

я
 

р
а

б
о

т

а
 

Э
к

за

м
ен
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Л
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и

и
 

П
р

а
к

т
и

ч
ес
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и
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м

и
н

а
р
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и

е 
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ч
н
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ч
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к
и
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н
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т
и

я
 

Л
а

б
о

р
а

т
о

р
н

ы
е
 з

а
н

я
т
и

я
 

1 Job. Устройство на работу 1 72   16 56  
2 Firms and Companies. Фирмы и компании 2 72   16 56  
3 Communication. Этикет общения 3 108   16 92  
4 Business letters. Деловая переписка 4 108   16 92  
4 Business letters. Деловая переписка 5 144   16 128  

 Экзамен 5 36     36 

   540   80 424 36 

 

Очная форма обучения 
 

Объем дисциплины Б1.О.М.5.1 Практикум по культуре речевого общения 

иностранного языка составляет   15    зачетных единиц,  540   часов. 

Формами промежуточной аттестации являются: 

o Зачет (  1   семестр) 

o Зачет (  2   семестр) 

o Зачет (  3   семестр) 

o Экзамен (  4   семестр) 

 

 

№
 п

/п
 р

а
зд

ел
а

 (
п

р
и
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а

л
и

ч
и

и
),

 

т
е
м

ы
 

Наименование разделов (при наличии) и тем 

С
ем

ес
т
р
 

Количество часов по учебному плану 

В
се

г
о
 

Контактная 

(аудиторная работа) 

С
а

м
о

ст
о

я
т
ел

ь
н

а
я

 р
а

б
о

т
а

 /
 

К
у

р
со

в
а

я
 р

а
б
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т
а
 

Э
к

за
м

ен
 

Л
ек

ц
и
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П
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
 и

 

се
м

и
н

а
р
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и
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/н

а
у

ч
н

о
-

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и
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за

н
я

т
и

я
 

Л
а

б
о

р
а

т
о

р
н

ы
е
 з

а
н

я
т
и

я
 

1 Job. Устройство на работу 1 108   34 74  
2 Firms and Companies. Фирмы и компании 2 144   34 110  
3 Communication. Этикет общения 3 144   68 76  
4 Business letters. Деловая переписка 4 108   68 40  

 Экзамен 4 36     36 

   540   204 300 36 

Тематический план лабораторных занятий 

Очная форма обучения 
 

 

№ темы Темы лабораторных занятий 
Кол-во 

часов 
1 Job. Устройство на работу 34 
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№ темы Темы лабораторных занятий 
Кол-во 

часов 
2 Firms and Companies. Фирмы и компании 34 
3 Communication. Этикет общения 68 
4 Business letters. Деловая переписка 68 
  204 

 

Тема 1. Job. Устройство на работу 

План темы: 
1. Сопроводительное письмо 

2. Резюме 

3. Собеседование 

 

Основные понятия и категории: cover letter, CV, interview 

 

Тема 2. Firms and Companies. Фирмы и компании 

План темы: 
1. Типы и структура компаний 

2. Собрание трудового коллектива. Повестка дня 

 

Основные понятия и категории: firm, company, agenda, minutes, document 

management 

 

Тема 3. Communication. Этикет общения 

План темы: 
1. Знакомство. Представление 

2. Встречи. Беседы  

3. Телефонный разговор 

 

Основные понятия и категории: Introduction, acquaintance, small talks, phone 

calls 

 

Тема 4. Business letters. Деловая переписка 

План темы: 
1. Деловое письмо, его типы 

2. Общеупотребительные клише деловой переписки 

3. Правила оформления делового письма 

 

Основные понятия и категории: business letter, claims, offers, orders,enquiries, 

contract 

 

Заочная форма обучения 
 

 

№ темы Темы лабораторных занятий 
Кол-во 

часов 
1 Job. Устройство на работу 16 
2 Firms and Companies. Фирмы и компании 16 
3 Communication. Этикет общения 16 
4 Business letters. Деловая переписка 16 
4 Business letters. Деловая переписка 16 
  80 
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Тема 1. Job. Устройство на работу 

План темы: 
1. Сопроводительное письмо 

2. Резюме 

3. Собеседование 

 

Основные понятия и категории: cover letter, CV, interview 

 

Тема 2. Firms and Companies. Фирмы и компании 

План темы: 
1. Типы и структура компаний 

2. Собрание трудового коллектива. Повестка дня 

 

Основные понятия и категории: firm, company, agenda, minutes, document 

management 

 

Тема 3. Communication. Этикет общения 

План темы: 
1. Знакомство. Представление 

2. Встречи. Беседы  

3. Телефонный разговор 

 

Основные понятия и категории: Introduction, acquaintance, small talks, phone 

calls 

 

Тема 4. Business letters. Деловая переписка 

План темы: 
1. Деловое письмо, его типы 

2. Общеупотребительные клише деловой переписки 

3. Правила оформления делового письма 

 

Основные понятия и категории: business letter, claims, offers, orders,enquiries, 

contract 

 

Тема 4. Business letters. Деловая переписка 

План темы: 
1. Деловое письмо, его типы 

2. Общеупотребительные клише деловой переписки 

3. Правила оформления делового письма 

 

Основные понятия и категории: business letter, claims, offers, orders,enquiries, 

contract 

 

Тематический план самостоятельной работы 

Очная форма обучения 
 

 

№ темы Темы для самостоятельного изучения 
Кол-во 

часов 
1 Job. Устройство на работу 74 
2 Firms and Companies. Фирмы и компании 110 
3 Communication. Этикет общения 76 
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№ темы Темы для самостоятельного изучения 
Кол-во 

часов 
4 Business letters. Деловая переписка 40 
  300 

 

Заочная форма обучения 
 

 

№ темы Темы для самостоятельного изучения 
Кол-во 

часов 
1 Job. Устройство на работу 56 
2 Firms and Companies. Фирмы и компании 56 
3 Communication. Этикет общения 92 
4 Business letters. Деловая переписка 92 
4 Business letters. Деловая переписка 128 
  424 

 

Образовательные технологии 

Реализация компетентностно-ориентированных образовательных программ 

предусматривает использование в учебном процессе различные  

образовательные технологии: деловые игры, межгрупповая дискуссия, мозговой штурм 

(брейнсторминг), технология дистанционного обучения, технология индивидуализации 

обучения, технология решения профессиональных задач; 

методы обучения: наглядные методы (демонстрация, иллюстрация ), практический 

метод (упражнение), словесные методы (объяснение, беседа), словесный метод 

(групповая дискуссия); 

средства обучения: аудиальные, аудиовизуальные, визуальные; 

активные и интерактивные формы проведения занятий: деловые и ролевые игры, разбор 

конкретных ситуаций. 

Оценочные материалы для текущего контроля успеваемости, промежуточной 

аттестации по дисциплине (модулю) 

Оценочные материалы представлены в форме ФОС по дисциплине в Приложении 

к рабочей программе дисциплины. 

Учебно-методическое и информационное обеспечение дисциплины 

а) основная литература, в том числе издания электронных библиотечных 

систем и электронные образовательные ресурсы:  
1. Communication culture : Учебное пособие / Краснощековой Г. А. - Ростов-на-

Дону, Таганрог: Издательство Южного федерального университета, 2018. - 144 с. - ISBN 

978-5-9275-3059-5.- Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/87686.html; 

2. Tolerance in intercultural communication. Knowledge and skills (Толерантность 

в межкультурном общении. Знания и навыки) : Учебное пособие - Казань: Казанский 

национальный исследовательский технологический университет, 2015. - 128 с. - ISBN 978-

5-7882-1785-7.- Режим доступа: http://www.iprbookshop.ru/61954.html. 

б) дополнительная литература, в том числе издания электронных 

библиотечных систем и электронные образовательные ресурсы:  
1. Ильющенко, Наталья Степановна Discover Britan today. Практикум по 

культуре речевого общения. Великобритания : рабочая тетрадь - Москва: ИД "КДУ", 

"Университетская книга", 2016. - 226 с. - ISBN 978-5-91304-603-1.. 

в) лицензионное программное обеспечение: 
1. Microsoft Windows, версия 10; 

http://www.iprbookshop.ru/87686.html
http://www.iprbookshop.ru/61954.html
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2. Microsoft Windows, версия 7; 

3. Microsoft Office, версия 2010; 

4. Kaspersky Endpoint Security для Windows(Отечественное ПО). 

г) свободное программное обеспечение: 
1. Google Chrome, версия 86; 

2. Mozilla Firefox, версия 82; 

3. Adobe Reader, версия 11. 

д) современные профессиональные базы данных: 
1. Ассоциация коммуникативных агентств России (АКАР) - Режим доступа: 

https://www.akarussia.ru/; 

2. Российская ассоциация по связям с общественностью (РАСО) - Режим 

доступа: https://www.raso.ru/; 

3. Гильдия маркетологов - Режим доступа: https://www.marketologi.ru/; 

4. Базы данных Европейского общества маркетинга (World Association of 

Opinion and Marketing Research Professionals) - Режим доступа: https://www.esomar.org/; 

5. Информационно-поисковые системы агентств «Бизнес-карта», ЗАО «АСУ-

Импульс», «Российский генеральный регистр производителей товаров и услуг», 

«Независимые производители товаров и услуг России», «Регистр PAV-Пресс». 

Специализированные базы данных «Ценовой мониторинг» База данных маркетингового 

агентства рыночных исследований и консалтинга "Маркет" - Режим доступа: 

https://market-agency.ru/; 

6. База данных Аналитического центра Юрия Левады (Левада-центр) - 

http://www.levada.ru/ База данных Всероссийского центра изучения общественного мнения 

(ВЦИОМ) - Режим доступа: https://wciom.ru/. 

е) информационные справочные системы: 
1. Электронный образовательный ресурс - Режим доступа: 

https://elearning.marsu.ru. 

Справка о материально-техническом обеспечении дисциплины (модуля) 

№ 

п/п 

Наименование специальных 

помещений и помещений для 

самостоятельной работы 

Оснащенность специальных помещений и 

помещений для самостоятельной работы 

1 Помещение для самостоятельной 

работы обучающихся (УЛК105, 

Учебно-лабораторный корпус (П), 

расположен по адресу 424002, 

Республика Марий Эл г. Йошкар-Ола, 

Йошкар-Ола, ул. Кремлёвская, д. 44) 

Специализированная мебель. Персональные 

компьютеры с возможностью подключения к 

сети «Интернет» и обеспечением доступа в 

электронную информационную 

образовательную среду университета. 

Лицензионное программное обеспечение: 1. 

Microsoft Windows 7. Сублицензионный договор 

№Tr000450551 от 09.01.2020 г. 2. Microsoft Visio 

2010. Сублицензионный договор №Tr000450551 

от 09.01.2020 г. 3. Microsoft Project 2010. 

Сублицензионный договор №Tr000450551 от 

09.01.2020 г. 4. Microsoft Office 2010. Лицензия 

№62369950 от 04.09.2013 г. 5. Лицензия Марк 

SQL – библиотечный комплекс, версия 1.17. 

Электронный аукцион №0308100000313000506 

от 02.12.2013 г. 6. Kaspersky Endpoint Security 

для Windows. Лицензия №24С4-200327-083528-

900-180, договор №007/223 от 30.03.2020 г. 

2 Учебная аудитория для проведения 

занятий лекционного типа, занятий 

Специализированная мебель – столы, стулья, 

доска. Технические средства обучения: 

https://www.akarussia.ru/
https://www.raso.ru/
https://www.marketologi.ru/
https://www.esomar.org/
https://market-agency.ru/
https://wciom.ru/
https://elearning.marsu.ru/
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№ 

п/п 

Наименование специальных 

помещений и помещений для 

самостоятельной работы 

Оснащенность специальных помещений и 

помещений для самостоятельной работы 

семинарского типа, курсового 

проектирования (выполнения 

курсовых работ), групповых и 

индивидуальных консультаций, 

текущего контроля и промежуточной 

аттестации (УЛК306, Учебно-

лабораторный корпус (П), 

расположен по адресу 424002, 

Республика Марий Эл г. Йошкар-Ола, 

Йошкар-Ола, ул. Кремлёвская, д. 44) 

интерактивная доска, телевизор, 

видеомагнитофон, DVD-плеер, мини ПК. 

Лицензионное программное обеспечение: 

1.Microsoft Windows 7. Сублицензионный 

договор №Tr000450551 от 09.01.2020 г. 

2.Microsoft Office 2010. Лицензия №62369950 от 

04.09.2013 г. 3.Kaspersky Endpoint Security для 

Windows. Лицензия №24С4-200327-083528-900-

180, договор №007/223 от 30.03.2020 г. 
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Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю), обеспечивающие 

достижения планируемых результатов освоения образовательной программы 

Тип задач 

профессион

альной 

деятельност

и 

Код и 

наименован

ие 

компетенци

и 

Код и наименование индикатора 

(индикаторов) достижения 

компетенции 

Результаты обучения 

 ОПК-1 

способен 

создавать 

востребован

ные 

обществом и 

индустрией 

медиатексты 

и (или) 

медиапроду

кты, и (или) 

коммуникац

ионные 

продукты в 

соответстви

и с нормами 

русского и 

иностранног

о языков, 

особенностя

ми иных 

знаковых 

систем 

ОПК-1.1 
Выявляет отличительные 

особенности медиатекстов, и (или) 

медиапродуктов, и (или) 

коммуникационных продуктов 

разных медиасегментов и 

платформ.  
ОПК-1.2 
Осуществляет подготовку текстов 

рекламы и связей с 

общественностью и (или) иных 

коммуникационных продуктов 

различных жанров и форматов в 

соответствии с нормами русского и 

иностранного языков, 

особенностями иных знаковых 

систем. 

Знать: 
- языковые средства и основные единицы 

речевого общения;   
- правила продуцирования убедительной и 

уместной речи;   
- особенности вербальной коммуникации в 

различных сферах деятельности. 
Уметь: 
- варьировать выбор языковых средств в 

соответствии со стилем речи и коммуникативной 

задачей;   
- оформлять устные и письменные высказывания 

с учетом специфики иноязычной культуры;   
- применять полученную информацию в 

решении вопросов, связанных с 

профессиональной деятельностью при 

межкультурном взаимодействии. 
Владеть навыками: 
- продуцирования и редактирования устных и 

письменных высказываний различных жанров и 

стилей на иностранном языке;   
- использования приемов эффективного речевого 

общения на иностранном языке в различных 

коммуникативных сферах. 
организацио

нный 
ПК-1 

способен 

участвовать 

в 

реализации 

коммуникац

ионных 

кампаний, 

проектов и 

мероприяти

й, в том 

числе на 

иностранно

м языке 

ПК-1.5 
Демонстрирует навыки оценки 

эффективности 

коммуникационной деятельности, 

в том числе на иностранном языке. 

Знать: 
- основные виды устной и письменной форм 

вербальной коммуникации на иностранном 

языке;  
- грамматические, лексические и синтаксические 

правила построения текстов и сообщений по 

специальности в устной и письменной формах 

для реализации межличностного и 

межкультурного взаимодействия. 
Уметь: 
- использовать устные формы коммуникации в 

соответствии с языковыми нормами, целями и 

ситуацией общения при межличностном и 

межкультурном взаимодействии;  
- использовать различные виды письменной 

коммуникации при профессиональном общении;  
- использовать официальный и неофициальный 

стили общения при устной и письменной 

коммуникации;  
- использовать формулы речевого этикета устной 

и письменной речи в различных ситуациях 

межличностного и межкультурного 

взаимодействия. 
Владеть навыками: 
- устной межличностной коммуникации в 

профессиональной сфере общения;  
- построения устных и письменных текстов в 

различных ситуациях общения;  
- формулами речевого этикета в изучаемом 

иностранном языке для решения задач 
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Тип задач 

профессион

альной 

деятельност

и 

Код и 

наименован

ие 

компетенци

и 

Код и наименование индикатора 

(индикаторов) достижения 

компетенции 

Результаты обучения 

межличностного и межкультурного 

взаимодействия при устной и письменной 

коммуникации. 

Оценочные средства для текущего контроля успеваемости по дисциплине (модулю) 

Перечень 1. комплексное задание 
Тема 1. Устройство на работу 

Test 

        

  

Choose the best response for each one 

  

1. When did you start your current ____________________ ( = job)? 

a   position 

b   place 

c   work 

  

2. I left my last job because I felt that they didn't recognize my ____________________. 

a   accomplishments 

b   accommodations 

c   acclimation 

  

3. I've always been a team ____________________. ( = I've always worked well with other 

people) 

a   play 

b   worker 

c   player 

  

4. I believe I'm a good ____________________ for this position. 

a   fitness 

b   fit 

c   man 
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5. Tell me a little about your ____________________ job ( = your last job). 

a   past 

b   finished 

c   previous 

  

 6. I developed good communication skills ____________________ as a customer service 

representative. 

a   while working 

b   when working 

c   by working 

  

7. What does "rep" stand for? 

a   representative 

b   republican 

c   reprimand 

  

8. You shouldn't discuss salary until the interviewer ____________________ ( = starts talking 

about it). 

a   brings up 

b   brings it on 

c   brings it up 

  

9. An interviewer might ask you what your "salary ____________________" are. This is the 

formal way of asking how much money you require. 

a   needs 

b   requirements 

c   desires 

  

10. Many companies want to hire someone who can ____________________ well. 

a   take pressure/stress 

b   handle pressure/stress 

c   get pressure/stress 
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11. I had a good working relationship with my ____________________ ( = boss). 

a   supervisor 

b   superior 

c   superintendent 

  

12. During an interview, you might be asked to describe how you ____________________ ( = 

resolved) a difficult situation. 

a   dealt 

b   dealt with 

c   went through 

  

13. We need someone who can work under minimum ____________________. 

a   supervision 

b   supervisor 

c   superior 

  

14. Instead of using the word "difficult" to describe something, you should use a more positive 

word like: 

a   really hard 

b   challenging 

c   awful 

  

15. Is there an ___________________ of which you are particularly proud? 

a   action 

b   atonement 

c   achievement 

  

16. An interviewer will ask you about your strengths, but might also ask about your 

___________________. 

a   challenges 

b   week 

c   weaknesses 
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17. I was ___________________ for developing the company's intranet. 

a   responsible 

b   made 

c   responsive 

  

18. Some of my ___________________ included helping customers, filing complaints, and 

dealing with emergency situations. 

a   jobs 

b   duties/ responsibilities 

c   activities 

  

19. When someone asks you to "outline your experience" they want you to: 

a   forget about your experience 

b   brag about your experience 

c   talk about your experience 

  

20. Things/activities done on your free time (hobbies, etc) are known as " 

___________________ activities". 

a   extracurricular 

b   extra 

c   extraneous 

  

Ключи 

1a/ 2a/ 3c/ 4b /5c/ 6a/ 7a/ 8c/ 9b/ 10b/ 11a/ 12b/ 13a/ 14b/ 15c/ 16c/ 17a/ 18b/ 19c/ 20a/ 

Критерии оценки 
 

«аттестация» Говорение: - монологическая форма «5» - 

студент логично строит монологическое 

высказывание (описание, рассказ) в 

соответствии с коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. Лексические 

единицы и грамматические структуры 

используются уместно. Ошибки практически 

отсутствуют. Речь понятна: практически 

все звуки произносятся правильно, 

соблюдается правильная интонация. «4» - 
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студент логично строит монологическое 

высказывание (описание, рассказ) в 

соответствии с коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. Используемые 

лексические единицы и грамматические 

структуры соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Допускаются 

отдельные лексические или грамматические 

ошибки, которые не препятствуют 

пониманию его речи. Речь понятна, без 

фонематических ошибок. «3» - студент 

логично строит монологическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, сформулированной 

в задании, но высказывание не всегда логично, 

имеются повторы. Допускаются лексические 

и грамматические ошибки, которые 

затрудняют понимание. Речь в целом 

понятна, в основном соблюдает правильную 

интонацию. «2» - коммуникативная задача не 

выполнена. Допускаются многочисленные 

лексические и грамматические ошибки, 

которые затрудняют понимание. Большое 

количество фонематических ошибок. - 

диалогическая форма «5» - студент логично 

строит диалогическое общение в 

соответствии с коммуникативной задачей; 

демонстрирует умения речевого 

взаимодействия с партнёром: способен 

начать, поддержать и закончить разговор. 

Лексические единицы и грамматические 

структуры соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Ошибки 

практически отсутствуют. Речь понятна: 

практически все звуки произносятся 

правильно, соблюдается правильная 

интонация. «4» - студент логично строит 

диалогическое общение в соответствии с 

коммуникативной задачей; в целом 

демонстрирует умения речевого 

взаимодействия с партнёром: способен 

начать, поддержать и закончить разговор. 

Используемый словарный запас и 

грамматические структуры соответствуют 

поставленной коммуникативной задаче. 

Могут допускаться некоторые лексико-

грамматические ошибки, не препятствующие 

пониманию. Речь понятна: практически все 

звуки произносятся правильно, в основном 

соблюдается правильная интонация. «3» - 

студент логично строит диалогическое 

общение в соответствии с коммуникативной 
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задачей, однако не стремится поддерживать 

беседу. Используемые лексические единицы и 

грамматические структуры соответствуют 

поставленной коммуникативной задаче. 

Фонематические, лексические и 

грамматические ошибки не затрудняют 

общение. Но встречаются нарушения в 

использовании лексики. Допускаются 

отдельные грубые грамматические ошибки. 

«2» - коммуникативная задача не выполнена. 

Студент не умеет строить диалогическое 

общение, не может поддержать беседу. 

Используется крайне ограниченный 

словарный запас, допускаются 

многочисленные лексические и 

грамматические ошибки, которые 

затрудняют понимание. Большое количество 

фонематических ошибок. Аудирование: «5» - 

коммуникативная задача решена и при этом 

студент полностью понял содержание 

иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. «4» - коммуникативная 

задача решена и при этом студент понял 

содержание иноязычной речи, 

соответствующей программным 

требованиям для данного для данного этапа 

обучения, за исключением отдельных 

подробностей, не влияющих на понимание 

содержания услышанного в целом. «3» - 

коммуникативная задача решена и при этом 

студент понял только основной смысл 

иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. «2» - студент не понял 

смысл иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. Чтение: «5» - 

коммуникативная задача решена и при этом 

студент полностью понял и осмыслил 

содержание прочитанного иноязычного 

текста в объеме, предусмотренном 

заданием, чтение студента соответствует 

программным требованиям для данного 

этапа обучения «4» - коммуникативная 

задача решена и при этом студент понял и 

осмыслил содержание прочитанного 

иноязычного текста за исключением деталей 

и частностей, не влияющих на понимание 

этого текста, в объеме, предусмотренном 

заданием, чтение студента соответствует 

программным требованиям для данного 
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этапа обучения. «3» - коммуникативная 

задача решена и при этом студент понял и 

осмыслил главную идею прочитанного 

иноязычного текста в объеме, 

предусмотренном заданием, чтение 

студента в основном соответствует 

программным требованиям для для данного 

этапа обучения. «2» - коммуникативная 

задача не решена – студент не понял 

содержание прочитанного иноязычного 

текста в объеме, предусмотренном 

заданием, и чтение студента не 

соответствует программным требованиям 

для для данного этапа обучения. 

«не аттестация» Не выполняются требования для 

«аттестации» 

 

 

Тема 2. Фирмы и компании 

TEST 

Choose the best response for each one 

  

1. I really believe that it is in our company's __________________________ ( = it would be 

beneficial for our company) to sign this contract. 

a   good interest 

b   best interest 

c   best practices 

2. Negotiation frequently involves compromise. Too much __________________________, 

however, can be a bad thing. 

a   fluctuation 

b   flexing 

c   flexibility 

3. Many negotiators __________________________ ( = develop) their own contracts before 

entering into negotiations. 

a   write in 

b   write up 

c   write out 

4. We need to __________________________ ( = clearly define) this point - it's a little 

ambiguous. 

a   clarify 

b   clarity 
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c   clear 

5. I'm not too __________________________ on what you mean by that = I don't really 

understand what you mean by that 

a   clear 

b   clarity 

c   clarify 

  

6. You will see that this contract __________________________ all the terms that we agreed 

upon during negotiations. 

a   produces 

b   promotes 

c   includes 

7. He came into negotiations with a __________________________ list of items ( = a list of 

items arranged by priority). 

a   prioritized 

b   priority 

c   prior 

  

8. Our estimate was based on the __________________________ for proposal (RFP) that we 

received from them on August 20th. 

a   request 

b   requirement 

c   recourse 

9. A "__________________________" is an important point (for one or more parties) that, if not 

agreed upon, will mean that the contract will not be signed. 

a   deal-burrier 

b   deal-breaker 

c   contract-breaker 

10. Would it be possible to __________________________ ( = get rid of/ not include) these 

fees? 

a   wave 

b   waif 

c   waive 
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11. Let's all meet and get our _______________________. ( = make sure we're well organized/ 

efficient) 

a   ducks in a row 

b   dogs in a row 

c   ducks in a lake 

  

12. Paul, _______________________ me ( = contact me) next week about the sales report. 

a   pong 

b   ping 

c   pang 

  

13. Well, that's a pretty good idea. Let's send it _______________________. ( = let's show it to 

upper management) 

a   up the flagpole 

b   up the river 

c   up the creek 

14. _______________________ is the corporate way of saying "things that have to be done". 

a   Act items 

b   Action items 

c   Action things 

  

15. The term "to _______________________" should not be used to mean "to go back to 

something" unless you're a cowboy. 

a   circle back 

b   go back 

c   circle back around 

  

16. Presently, anyone who uses the word _______________________ to mean "enthusiastic", 

"active", etc., can easily become a laughing stock. 

a   reactive 

b   attractive 

c   proactive 
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17. In the modern business world, people aren't used, they're _______________________. 

a   leveraged 

b   leveled 

c   led-on 

  

18. Actually, in many an office environment, people aren't even people anymore - they're 

_______________________. 

a   resourceful 

b   resources 

c   resonance 

  

19. Let's put that in the _______________________ = Let's not worry about that right now 

a   parking 

b   garage 

c   parking lot 

  

20. You have to take _______________________ of this process. ( = You are responsible for 

this process) 

a   ownership 

b   own 

c   a break 

  

Ключи 

1b/ 2c/ 3b/ 4a/ 5a/ 6c/ 7a/ 8a/ 9b/ 10c/ 11a/ 12b/ 13a/ 14b/ 15c/ 16c/ 17a/ 18b/ 19c/ 20a 

Критерии оценки 
 

«аттестация» Говорение: - монологическая форма «5» - 

студент логично строит монологическое 

высказывание (описание, рассказ) в 

соответствии с коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. Лексические 

единицы и грамматические структуры 

используются уместно. Ошибки практически 

отсутствуют. Речь понятна: практически 

все звуки произносятся правильно, 

соблюдается правильная интонация. «4» - 

студент логично строит монологическое 



13 

высказывание (описание, рассказ) в 

соответствии с коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. Используемые 

лексические единицы и грамматические 

структуры соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Допускаются 

отдельные лексические или грамматические 

ошибки, которые не препятствуют 

пониманию его речи. Речь понятна, без 

фонематических ошибок. «3» - студент 

логично строит монологическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, сформулированной 

в задании, но высказывание не всегда логично, 

имеются повторы. Допускаются лексические 

и грамматические ошибки, которые 

затрудняют понимание. Речь в целом 

понятна, в основном соблюдает правильную 

интонацию. «2» - коммуникативная задача не 

выполнена. Допускаются многочисленные 

лексические и грамматические ошибки, 

которые затрудняют понимание. Большое 

количество фонематических ошибок. - 

диалогическая форма «5» - студент логично 

строит диалогическое общение в 

соответствии с коммуникативной задачей; 

демонстрирует умения речевого 

взаимодействия с партнёром: способен 

начать, поддержать и закончить разговор. 

Лексические единицы и грамматические 

структуры соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Ошибки 

практически отсутствуют. Речь понятна: 

практически все звуки произносятся 

правильно, соблюдается правильная 

интонация. «4» - студент логично строит 

диалогическое общение в соответствии с 

коммуникативной задачей; в целом 

демонстрирует умения речевого 

взаимодействия с партнёром: способен 

начать, поддержать и закончить разговор. 

Используемый словарный запас и 

грамматические структуры соответствуют 

поставленной коммуникативной задаче. 

Могут допускаться некоторые лексико-

грамматические ошибки, не препятствующие 

пониманию. Речь понятна: практически все 

звуки произносятся правильно, в основном 

соблюдается правильная интонация. «3» - 

студент логично строит диалогическое 

общение в соответствии с коммуникативной 

задачей, однако не стремится поддерживать 
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беседу. Используемые лексические единицы и 

грамматические структуры соответствуют 

поставленной коммуникативной задаче. 

Фонематические, лексические и 

грамматические ошибки не затрудняют 

общение. Но встречаются нарушения в 

использовании лексики. Допускаются 

отдельные грубые грамматические ошибки. 

«2» - коммуникативная задача не выполнена. 

Студент не умеет строить диалогическое 

общение, не может поддержать беседу. 

Используется крайне ограниченный 

словарный запас, допускаются 

многочисленные лексические и 

грамматические ошибки, которые 

затрудняют понимание. Большое количество 

фонематических ошибок. Аудирование: «5» - 

коммуникативная задача решена и при этом 

студент полностью понял содержание 

иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. «4» - коммуникативная 

задача решена и при этом студент понял 

содержание иноязычной речи, 

соответствующей программным 

требованиям для данного для данного этапа 

обучения, за исключением отдельных 

подробностей, не влияющих на понимание 

содержания услышанного в целом. «3» - 

коммуникативная задача решена и при этом 

студент понял только основной смысл 

иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. «2» - студент не понял 

смысл иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. Чтение: «5» - 

коммуникативная задача решена и при этом 

студент полностью понял и осмыслил 

содержание прочитанного иноязычного 

текста в объеме, предусмотренном 

заданием, чтение студента соответствует 

программным требованиям для данного 

этапа обучения «4» - коммуникативная 

задача решена и при этом студент понял и 

осмыслил содержание прочитанного 

иноязычного текста за исключением деталей 

и частностей, не влияющих на понимание 

этого текста, в объеме, предусмотренном 

заданием, чтение студента соответствует 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. «3» - коммуникативная 
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задача решена и при этом студент понял и 

осмыслил главную идею прочитанного 

иноязычного текста в объеме, 

предусмотренном заданием, чтение 

студента в основном соответствует 

программным требованиям для для данного 

этапа обучения. «2» - коммуникативная 

задача не решена – студент не понял 

содержание прочитанного иноязычного 

текста в объеме, предусмотренном 

заданием, и чтение студента не 

соответствует программным требованиям 

для для данного этапа обучения. 

«не аттестация» Не выполняются требования для 

«аттестации» 

 

 

Тема 3. Этикет общения 

TEST 

  

Choose the correct answer 

1 

Boss: «Would you mind staying late on Tuesday to discuss the presentation “Applications of 

nonverbal communication”?» 

Employee: «________________». 

  

A To tell the truth I don’t want to discuss it. 

B I’m sorry, I can’t. It’s my daughter’s birthday. 

C Yes, I mind. You know, I’m engaged in a study project on verbal communication. 

D Ask Mary to do it. She is quite good at it. 

  

2 

Colleague 1: «In my opinion, colleges shouldn’t provide students with general knowledge. What 

do you think?» 

Colleague 2: «______________ ». 

  

A You must be joking! The more they learn the better. 

B I quite agree with you. Emphasis should be placed on professional skills. 

C Well, I suppose you know that knowledge is power. 
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D Yes, most colleges provide students with History, Philosophy, Mathematics. 

  

3 

HR manager: «How did you get on with your colleagues at your previous job?» 

Applicant: «________________». 

  

A Everybody in the office said I was a friendly and helpful person. 

B It’s not so important as I can work on my own. 

C There were about fifty staff members at that company and all of them were highly 

experienced. 

D It doesn’t matter to me. 

  

4 

HR manager: «Are there any skills you would like to improve?» 

Intern: «________________». 

  

A That’s a good question. I haven’t thought about it. 

B I don’t think so. I’m good at working under pressure. 

C That’s out of the question. I’m a well-qualified specialist. 

D Yes, there are. I’d like to improve my time management skills. 

  

5 

Colleague 1: «My son is very aggressive and he is hard to deal with. What should I do?» 

Colleague 2: «____________». 

  

A Well, I see what you mean. Maybe you should talk to him about it. 

B Oh, I’m sorry to hear that. 

C Don’t bother talking to him. It’s useless. 

D Oh, it’s not only your problem. Take it easy. 

  

Ключи 

1B/ 2B/ 3A/ 4D/ 5A 
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Критерии оценки 
 

«аттестация» Говорение: - монологическая форма «5» - 

студент логично строит монологическое 

высказывание (описание, рассказ) в 

соответствии с коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. Лексические 

единицы и грамматические структуры 

используются уместно. Ошибки практически 

отсутствуют. Речь понятна: практически 

все звуки произносятся правильно, 

соблюдается правильная интонация. «4» - 

студент логично строит монологическое 

высказывание (описание, рассказ) в 

соответствии с коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. Используемые 

лексические единицы и грамматические 

структуры соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Допускаются 

отдельные лексические или грамматические 

ошибки, которые не препятствуют 

пониманию его речи. Речь понятна, без 

фонематических ошибок. «3» - студент 

логично строит монологическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, сформулированной 

в задании, но высказывание не всегда логично, 

имеются повторы. Допускаются лексические 

и грамматические ошибки, которые 

затрудняют понимание. Речь в целом 

понятна, в основном соблюдает правильную 

интонацию. «2» - коммуникативная задача не 

выполнена. Допускаются многочисленные 

лексические и грамматические ошибки, 

которые затрудняют понимание. Большое 

количество фонематических ошибок. - 

диалогическая форма «5» - студент логично 

строит диалогическое общение в 

соответствии с коммуникативной задачей; 

демонстрирует умения речевого 

взаимодействия с партнёром: способен 

начать, поддержать и закончить разговор. 

Лексические единицы и грамматические 

структуры соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Ошибки 

практически отсутствуют. Речь понятна: 

практически все звуки произносятся 

правильно, соблюдается правильная 

интонация. «4» - студент логично строит 

диалогическое общение в соответствии с 

коммуникативной задачей; в целом 

демонстрирует умения речевого 
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взаимодействия с партнёром: способен 

начать, поддержать и закончить разговор. 

Используемый словарный запас и 

грамматические структуры соответствуют 

поставленной коммуникативной задаче. 

Могут допускаться некоторые лексико-

грамматические ошибки, не препятствующие 

пониманию. Речь понятна: практически все 

звуки произносятся правильно, в основном 

соблюдается правильная интонация. «3» - 

студент логично строит диалогическое 

общение в соответствии с коммуникативной 

задачей, однако не стремится поддерживать 

беседу. Используемые лексические единицы и 

грамматические структуры соответствуют 

поставленной коммуникативной задаче. 

Фонематические, лексические и 

грамматические ошибки не затрудняют 

общение. Но встречаются нарушения в 

использовании лексики. Допускаются 

отдельные грубые грамматические ошибки. 

«2» - коммуникативная задача не выполнена. 

Студент не умеет строить диалогическое 

общение, не может поддержать беседу. 

Используется крайне ограниченный 

словарный запас, допускаются 

многочисленные лексические и 

грамматические ошибки, которые 

затрудняют понимание. Большое количество 

фонематических ошибок. Аудирование: «5» - 

коммуникативная задача решена и при этом 

студент полностью понял содержание 

иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. «4» - коммуникативная 

задача решена и при этом студент понял 

содержание иноязычной речи, 

соответствующей программным 

требованиям для данного для данного этапа 

обучения, за исключением отдельных 

подробностей, не влияющих на понимание 

содержания услышанного в целом. «3» - 

коммуникативная задача решена и при этом 

студент понял только основной смысл 

иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. «2» - студент не понял 

смысл иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. Чтение: «5» - 

коммуникативная задача решена и при этом 

студент полностью понял и осмыслил 
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содержание прочитанного иноязычного 

текста в объеме, предусмотренном 

заданием, чтение студента соответствует 

программным требованиям для данного 

этапа обучения «4» - коммуникативная 

задача решена и при этом студент понял и 

осмыслил содержание прочитанного 

иноязычного текста за исключением деталей 

и частностей, не влияющих на понимание 

этого текста, в объеме, предусмотренном 

заданием, чтение студента соответствует 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. «3» - коммуникативная 

задача решена и при этом студент понял и 

осмыслил главную идею прочитанного 

иноязычного текста в объеме, 

предусмотренном заданием, чтение 

студента в основном соответствует 

программным требованиям для для данного 

этапа обучения. «2» - коммуникативная 

задача не решена – студент не понял 

содержание прочитанного иноязычного 

текста в объеме, предусмотренном 

заданием, и чтение студента не 

соответствует программным требованиям 

для для данного этапа обучения. 

«не аттестация» Не выполняются требования для 

«аттестации» 

 

 

Тема 4. Деловая переписка 

1 Заполните пропуски в письме следующими фразами и предложениями: 

  

27 December, 2010 

1_______, 

I am requesting authorization to provide the kyphoplasty procedure for Helen Smith. 

Mrs. Smith is a 75-year-old woman who presents with a history of osteoporosis and 2_______ 

that began approximately three months ago. Radiographic imaging including MRI confirms 

multiple compression 3_______. She also complained about shortness of breath and the sensation 

of bloating with eating. 

Based on the above findings, it is my professional opinion that Mrs. Smith would benefit greatly 

from the kyphoplasty procedure. Therefore, I request written confirmation of your authorization 

for this procedure. 

4_______, 

Tom Grey 
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A Yours faithfully 

B fractures of the spine 

C severe back pain 

D Dear Ms. Winston 

  

2 Заполните пропуски в письме следующими фразами и предложениями: 

1_______ 

2_______, 

I am writing to request Dr. Choi to issue a medical leave recommendation letter in my favor and 

have it sent to my employer. 

As the records will show, I 3_______ Dr. Choi over three days last week for a spinal disc 

herniation and was also advised at least two weeks of complete rest. 

The recommendation letter must appear on the doctor's personal letterhead or that of the hospital. 

Please let me know if you have any questions. 

4_______, 

J. Wong 

  

A 16 December, 2011 

B Dear Sir/Madam 

C Yours sincerely 

D consulted 

  

Ключи 

1 

1D/ 2C/ 3B/ 4A 

2 

1A/ 2B/ 3D/ 4C 

Критерии оценки 
 

«аттестация» Говорение: - монологическая форма «5» - 

студент логично строит монологическое 

высказывание (описание, рассказ) в 

соответствии с коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. Лексические 
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единицы и грамматические структуры 

используются уместно. Ошибки практически 

отсутствуют. Речь понятна: практически 

все звуки произносятся правильно, 

соблюдается правильная интонация. «4» - 

студент логично строит монологическое 

высказывание (описание, рассказ) в 

соответствии с коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. Используемые 

лексические единицы и грамматические 

структуры соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Допускаются 

отдельные лексические или грамматические 

ошибки, которые не препятствуют 

пониманию его речи. Речь понятна, без 

фонематических ошибок. «3» - студент 

логично строит монологическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, сформулированной 

в задании, но высказывание не всегда логично, 

имеются повторы. Допускаются лексические 

и грамматические ошибки, которые 

затрудняют понимание. Речь в целом 

понятна, в основном соблюдает правильную 

интонацию. «2» - коммуникативная задача не 

выполнена. Допускаются многочисленные 

лексические и грамматические ошибки, 

которые затрудняют понимание. Большое 

количество фонематических ошибок. - 

диалогическая форма «5» - студент логично 

строит диалогическое общение в 

соответствии с коммуникативной задачей; 

демонстрирует умения речевого 

взаимодействия с партнёром: способен 

начать, поддержать и закончить разговор. 

Лексические единицы и грамматические 

структуры соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Ошибки 

практически отсутствуют. Речь понятна: 

практически все звуки произносятся 

правильно, соблюдается правильная 

интонация. «4» - студент логично строит 

диалогическое общение в соответствии с 

коммуникативной задачей; в целом 

демонстрирует умения речевого 

взаимодействия с партнёром: способен 

начать, поддержать и закончить разговор. 

Используемый словарный запас и 

грамматические структуры соответствуют 

поставленной коммуникативной задаче. 

Могут допускаться некоторые лексико-

грамматические ошибки, не препятствующие 
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пониманию. Речь понятна: практически все 

звуки произносятся правильно, в основном 

соблюдается правильная интонация. «3» - 

студент логично строит диалогическое 

общение в соответствии с коммуникативной 

задачей, однако не стремится поддерживать 

беседу. Используемые лексические единицы и 

грамматические структуры соответствуют 

поставленной коммуникативной задаче. 

Фонематические, лексические и 

грамматические ошибки не затрудняют 

общение. Но встречаются нарушения в 

использовании лексики. Допускаются 

отдельные грубые грамматические ошибки. 

«2» - коммуникативная задача не выполнена. 

Студент не умеет строить диалогическое 

общение, не может поддержать беседу. 

Используется крайне ограниченный 

словарный запас, допускаются 

многочисленные лексические и 

грамматические ошибки, которые 

затрудняют понимание. Большое количество 

фонематических ошибок. Аудирование: «5» - 

коммуникативная задача решена и при этом 

студент полностью понял содержание 

иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. «4» - коммуникативная 

задача решена и при этом студент понял 

содержание иноязычной речи, 

соответствующей программным 

требованиям для данного для данного этапа 

обучения, за исключением отдельных 

подробностей, не влияющих на понимание 

содержания услышанного в целом. «3» - 

коммуникативная задача решена и при этом 

студент понял только основной смысл 

иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. «2» - студент не понял 

смысл иноязычной речи, соответствующей 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. Чтение: «5» - 

коммуникативная задача решена и при этом 

студент полностью понял и осмыслил 

содержание прочитанного иноязычного 

текста в объеме, предусмотренном 

заданием, чтение студента соответствует 

программным требованиям для данного 

этапа обучения «4» - коммуникативная 

задача решена и при этом студент понял и 

осмыслил содержание прочитанного 
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иноязычного текста за исключением деталей 

и частностей, не влияющих на понимание 

этого текста, в объеме, предусмотренном 

заданием, чтение студента соответствует 

программным требованиям для данного 

этапа обучения. «3» - коммуникативная 

задача решена и при этом студент понял и 

осмыслил главную идею прочитанного 

иноязычного текста в объеме, 

предусмотренном заданием, чтение 

студента в основном соответствует 

программным требованиям для для данного 

этапа обучения. «2» - коммуникативная 

задача не решена – студент не понял 

содержание прочитанного иноязычного 

текста в объеме, предусмотренном 

заданием, и чтение студента не 

соответствует программным требованиям 

для для данного этапа обучения. 

«не аттестация» Не выполняются требования для 

«аттестации» 

 

 

Оценочные средства для промежуточной аттестации по дисциплине (модулю) 

 

Заочная форма обучения 

 

2 семестр - зачет. 
 

Перечень 1. комплексное задание. 
 

Письменная часть 

1. Написание эссе 

Устная часть 

2. Монологическое/диалогическое высказывание по пройденным речевым ситуациям. 

3. Перевод предложений с русского на английский язык (не менее 12-15 предложений на 

основе пройденного лексико-грамматического материала). 

 

Критерии оценки планируемых результатов обучения 
Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

комплексное 

задание 
ОПК-1 

Знать: 

- языковые средства и основные 

единицы речевого общения; - 

правила продуцирования 

Для зачета: 
«зачтено» (3 балла): студент логично 

строит монологическое / диалогическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. 

Используемые лексические единицы и 

1 



24 

Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

убедительной и уместной речи; - 

особенности вербальной 

коммуникации в различных 

сферах деятельности. 

Уметь: 

- варьировать выбор языковых 

средств в соответствии со 

стилем речи и коммуникативной 

задачей; - оформлять устные и 

письменные высказывания с 

учетом специфики иноязычной 

культуры; - применять 

полученную информацию в 

решении вопросов, связанных с 

профессиональной 

деятельностью при 

межкультурном 

взаимодействии. 

Владеть навыками: 

- продуцирования и 

редактирования устных и 

письменных высказываний 

различных жанров и стилей на 

иностранном языке; - 

использования приемов 

эффективного речевого общения 

на иностранном языке в 

различных коммуникативных 

сферах. 

  

ПК-1 

Знать: 

- основные виды устной и 

письменной форм вербальной 

коммуникации на иностранном 

языке; - грамматические, 

лексические и синтаксические 

правила построения текстов и 

сообщений по специальности в 

устной и письменной формах 

для реализации межличностного 

и межкультурного 

взаимодействия. 

Уметь: 

- использовать устные формы 

коммуникации в соответствии с 

языковыми нормами, целями и 

ситуацией общения при 

межличностном и 

межкультурном 

грамматические структуры 

соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Допускаются 

отдельные лексические или 

грамматические ошибки, которые не 

препятствуют пониманию его речи.  
«не зачтено» (0 баллов): не 

выполняются требования на «зачтено» 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

взаимодействии; - использовать 

различные виды письменной 

коммуникации при 

профессиональном общении; - 

использовать официальный и 

неофициальный стили общения 

при устной и письменной 

коммуникации; - использовать 

формулы речевого этикета 

устной и письменной речи в 

различных ситуациях 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия. 

Владеть навыками: 

- устной межличностной 

коммуникации в 

профессиональной сфере 

общения; - построения устных и 

письменных текстов в 

различных ситуациях общения; 

- формулами речевого этикета в 

изучаемом иностранном языке 

для решения задач 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия при устной и 

письменной коммуникации. 

  

 

Оценочный лист обучающихся (для зачета) 

 

ФИО 

обучающегося 

Балл 
Средний балл 

Итоговая 

оценка комплексное задание 

Иванов И.И. 2 2 не зачтено 
Петров И.И. 2 2 не зачтено 

        

        

        

 

Приложение к оценочному листу обучающихся (для зачета) 

 
Средний балл  Итоговая оценка 

3 - 5 «зачтено» 
0 - 2 «не зачтено» 

3 семестр - зачет. 
 

Перечень 1. комплексное задание. 
 

Письменная часть 
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1. Написание эссе 

Устная часть 

2. Монологическое/диалогическое высказывание по пройденным речевым ситуациям. 

3. Перевод предложений с русского на английский язык (не менее 12-15 предложений на 

основе пройденного лексико-грамматического материала). 

 

Критерии оценки планируемых результатов обучения 
Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

комплексное 

задание 
ОПК-1 

Знать: 

- языковые средства и основные 

единицы речевого общения; - 

правила продуцирования 

убедительной и уместной речи; - 

особенности вербальной 

коммуникации в различных 

сферах деятельности. 

Уметь: 

- варьировать выбор языковых 

средств в соответствии со 

стилем речи и коммуникативной 

задачей; - оформлять устные и 

письменные высказывания с 

учетом специфики иноязычной 

культуры; - применять 

полученную информацию в 

решении вопросов, связанных с 

профессиональной 

деятельностью при 

межкультурном 

взаимодействии. 

Владеть навыками: 

- продуцирования и 

редактирования устных и 

письменных высказываний 

различных жанров и стилей на 

иностранном языке; - 

использования приемов 

эффективного речевого общения 

на иностранном языке в 

различных коммуникативных 

сферах. 

  

ПК-1 

Знать: 

- основные виды устной и 

письменной форм вербальной 

Для зачета: 
«зачтено» (1 балл): студент логично 

строит монологическое / диалогическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. 

Используемые лексические единицы и 

грамматические структуры 

соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Допускаются 

отдельные лексические или 

грамматические ошибки, которые не 

препятствуют пониманию его речи.  
«не зачтено» (0 баллов): не 

выполняются требования на «зачтено» 

1 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

коммуникации на иностранном 

языке; - грамматические, 

лексические и синтаксические 

правила построения текстов и 

сообщений по специальности в 

устной и письменной формах 

для реализации межличностного 

и межкультурного 

взаимодействия. 

Уметь: 

- использовать устные формы 

коммуникации в соответствии с 

языковыми нормами, целями и 

ситуацией общения при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии; - использовать 

различные виды письменной 

коммуникации при 

профессиональном общении; - 

использовать официальный и 

неофициальный стили общения 

при устной и письменной 

коммуникации; - использовать 

формулы речевого этикета 

устной и письменной речи в 

различных ситуациях 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия. 

Владеть навыками: 

- устной межличностной 

коммуникации в 

профессиональной сфере 

общения; - построения устных и 

письменных текстов в 

различных ситуациях общения; 

- формулами речевого этикета в 

изучаемом иностранном языке 

для решения задач 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия при устной и 

письменной коммуникации. 

  

 

Оценочный лист обучающихся (для зачета) 

 

ФИО 

обучающегося 

Балл 
Средний балл 

Итоговая 

оценка комплексное задание 

Иванов И.И. 4 4 зачтено 
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ФИО 

обучающегося 

Балл 
Средний балл 

Итоговая 

оценка комплексное задание 

Петров И.И. 1 1 не зачтено 
        

        

        

 

Приложение к оценочному листу обучающихся (для зачета) 

 
Средний балл  Итоговая оценка 

3 - 5 «зачтено» 
0 - 2 «не зачтено» 

4 семестр - зачет. 
 

Перечень 1. комплексное задание. 
 

Письменная часть 

1. Написание эссе 

Устная часть 

2. Монологическое/диалогическое высказывание по пройденным речевым ситуациям. 

3. Перевод предложений с русского на английский язык (не менее 12-15 предложений на 

основе пройденного лексико-грамматического материала). 

 

Критерии оценки планируемых результатов обучения 
Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

комплексное 

задание 
ОПК-1 

Знать: 

- языковые средства и основные 

единицы речевого общения; - 

правила продуцирования 

убедительной и уместной речи; - 

особенности вербальной 

коммуникации в различных 

сферах деятельности. 

Уметь: 

- варьировать выбор языковых 

средств в соответствии со 

стилем речи и коммуникативной 

задачей; - оформлять устные и 

письменные высказывания с 

учетом специфики иноязычной 

культуры; - применять 

полученную информацию в 

решении вопросов, связанных с 

профессиональной 

деятельностью при 

межкультурном 

Для зачета: 
«зачтено» (3 балла): студент логично 

строит монологическое / диалогическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. 

Используемые лексические единицы и 

грамматические структуры 

соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Допускаются 

отдельные лексические или 

грамматические ошибки, которые не 

препятствуют пониманию его речи.  
«не зачтено» (0 баллов): не 

выполняются требования на «зачтено» 

1 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

взаимодействии. 

Владеть навыками: 

- продуцирования и 

редактирования устных и 

письменных высказываний 

различных жанров и стилей на 

иностранном языке; - 

использования приемов 

эффективного речевого общения 

на иностранном языке в 

различных коммуникативных 

сферах. 

  

ПК-1 

Знать: 

- основные виды устной и 

письменной форм вербальной 

коммуникации на иностранном 

языке; - грамматические, 

лексические и синтаксические 

правила построения текстов и 

сообщений по специальности в 

устной и письменной формах 

для реализации межличностного 

и межкультурного 

взаимодействия. 

Уметь: 

- использовать устные формы 

коммуникации в соответствии с 

языковыми нормами, целями и 

ситуацией общения при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии; - использовать 

различные виды письменной 

коммуникации при 

профессиональном общении; - 

использовать официальный и 

неофициальный стили общения 

при устной и письменной 

коммуникации; - использовать 

формулы речевого этикета 

устной и письменной речи в 

различных ситуациях 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия. 

Владеть навыками: 

- устной межличностной 

коммуникации в 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

профессиональной сфере 

общения; - построения устных и 

письменных текстов в 

различных ситуациях общения; 

- формулами речевого этикета в 

изучаемом иностранном языке 

для решения задач 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия при устной и 

письменной коммуникации. 

  

 

Оценочный лист обучающихся (для зачета) 

 

ФИО 

обучающегося 

Балл 
Средний балл 

Итоговая 

оценка комплексное задание 

Иванов И.И. 2 2 не зачтено 
Петров И.И. 2 2 не зачтено 

        

        

        

 

Приложение к оценочному листу обучающихся (для зачета) 

 
Средний балл  Итоговая оценка 

3 - 5 «зачтено» 
0 - 2 «не зачтено» 

5 семестр - экзамен. 
 

Перечень 1. комплексное задание. 
 

Письменная часть 

1. Составление делового письма. 

Устная часть 

2. Монологическое/диалогическое высказывание по пройденным речевым ситуациям. 

3. Перевод предложений с русского на английский язык (не менее 12-15 предложений на 

основе пройденного лексико-грамматического материала). 

 

Критерии оценки планируемых результатов обучения 
Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

комплексное 

задание 
ОПК-1 

Знать: 

- языковые средства и основные 

единицы речевого общения; - 

правила продуцирования 

Для экзамена: 
«отлично» (5 баллов): студент логично 

строит монологическое / диалогическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. 

Лексические единицы и грамматические 

1 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

убедительной и уместной речи; - 

особенности вербальной 

коммуникации в различных 

сферах деятельности. 

Уметь: 

- варьировать выбор языковых 

средств в соответствии со 

стилем речи и коммуникативной 

задачей; - оформлять устные и 

письменные высказывания с 

учетом специфики иноязычной 

культуры; - применять 

полученную информацию в 

решении вопросов, связанных с 

профессиональной 

деятельностью при 

межкультурном 

взаимодействии. 

Владеть навыками: 

- продуцирования и 

редактирования устных и 

письменных высказываний 

различных жанров и стилей на 

иностранном языке; - 

использования приемов 

эффективного речевого общения 

на иностранном языке в 

различных коммуникативных 

сферах. 

  

ПК-1 

Знать: 

- основные виды устной и 

письменной форм вербальной 

коммуникации на иностранном 

языке; - грамматические, 

лексические и синтаксические 

правила построения текстов и 

сообщений по специальности в 

устной и письменной формах 

для реализации межличностного 

и межкультурного 

взаимодействия. 

Уметь: 

- использовать устные формы 

коммуникации в соответствии с 

языковыми нормами, целями и 

ситуацией общения при 

межличностном и 

межкультурном 

структуры используются уместно. 

Ошибки практически отсутствуют.  
«хорошо» (4 балла): студент логично 

строит монологическое / диалогическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. 

Используемые лексические единицы и 

грамматические структуры 

соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Допускаются 

отдельные лексические или 

грамматические ошибки, которые не 

препятствуют пониманию его речи.  
«удовлетворительно» (3 балла): 

студент с трудом строит 

монологическое / диалогическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании, 

высказывание не всегда логично, 

имеются повторы. Допускаются 

лексические и грамматические ошибки, 

которые затрудняют понимание.  
«неудовлетворительно» (2 балла): не 

выполняются  требования на 

«удовлетворительно» 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

взаимодействии; - использовать 

различные виды письменной 

коммуникации при 

профессиональном общении; - 

использовать официальный и 

неофициальный стили общения 

при устной и письменной 

коммуникации; - использовать 

формулы речевого этикета 

устной и письменной речи в 

различных ситуациях 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия. 

Владеть навыками: 

- устной межличностной 

коммуникации в 

профессиональной сфере 

общения; - построения устных и 

письменных текстов в 

различных ситуациях общения; 

- формулами речевого этикета в 

изучаемом иностранном языке 

для решения задач 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия при устной и 

письменной коммуникации. 

  

 

Оценочный лист обучающихся (для экзамена) 

 

ФИО 

обучающегося 

Балл 
Средний балл 

Итоговая 

оценка комплексное задание 

Иванов И.И. 3 3 удовлетворител

ьно 
Петров И.И. 1 1 неудовлетворит

ельно 
        

        

        

 

Приложение к оценочному листу обучающихся (для экзамена) 

 
Средний балл  Итоговая оценка 

4.5 - 5 «отлично» 
3.5 - 4.4 «хорошо» 
2.5 - 3.4 «удовлетворительно» 
0 - 2.4 «неудовлетворительно» 
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Очная форма обучения 

 

1 семестр - зачет. 
 

Перечень 1. комплексное задание. 
 

Письменная часть 

1. Написание эссе 

Устная часть 

2. Монологическое/диалогическое высказывание по пройденным речевым ситуациям. 

3. Перевод предложений с русского на английский язык (не менее 12-15 предложений на 

основе пройденного лексико-грамматического материала). 

 

Критерии оценки планируемых результатов обучения 
Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

комплексное 

задание 
ОПК-1 

Знать: 

- языковые средства и основные 

единицы речевого общения; - 

правила продуцирования 

убедительной и уместной речи; - 

особенности вербальной 

коммуникации в различных 

сферах деятельности. 

Уметь: 

- варьировать выбор языковых 

средств в соответствии со 

стилем речи и коммуникативной 

задачей; - оформлять устные и 

письменные высказывания с 

учетом специфики иноязычной 

культуры; - применять 

полученную информацию в 

решении вопросов, связанных с 

профессиональной 

деятельностью при 

межкультурном 

взаимодействии. 

Владеть навыками: 

- продуцирования и 

редактирования устных и 

письменных высказываний 

различных жанров и стилей на 

иностранном языке; - 

использования приемов 

эффективного речевого общения 

на иностранном языке в 

различных коммуникативных 

Для зачета: 
«зачтено» (3 балла): студент логично 

строит монологическое / диалогическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. 

Используемые лексические единицы и 

грамматические структуры 

соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Допускаются 

отдельные лексические или 

грамматические ошибки, которые не 

препятствуют пониманию его речи.  
«не зачтено» (0 баллов): не 

выполняются требования на «зачтено» 

1 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

сферах. 

  

ПК-1 

Знать: 

- основные виды устной и 

письменной форм вербальной 

коммуникации на иностранном 

языке; - грамматические, 

лексические и синтаксические 

правила построения текстов и 

сообщений по специальности в 

устной и письменной формах 

для реализации межличностного 

и межкультурного 

взаимодействия. 

Уметь: 

- использовать устные формы 

коммуникации в соответствии с 

языковыми нормами, целями и 

ситуацией общения при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии; - использовать 

различные виды письменной 

коммуникации при 

профессиональном общении; - 

использовать официальный и 

неофициальный стили общения 

при устной и письменной 

коммуникации; - использовать 

формулы речевого этикета 

устной и письменной речи в 

различных ситуациях 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия. 

Владеть навыками: 

- устной межличностной 

коммуникации в 

профессиональной сфере 

общения; - построения устных и 

письменных текстов в 

различных ситуациях общения; 

- формулами речевого этикета в 

изучаемом иностранном языке 

для решения задач 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия при устной и 

письменной коммуникации. 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

  

 

Оценочный лист обучающихся (для зачета) 

 

ФИО 

обучающегося 

Балл 
Средний балл 

Итоговая 

оценка комплексное задание 

Иванов И.И. 5 5 зачтено 
Петров И.И. 5 5 зачтено 

        

        

        

 

Приложение к оценочному листу обучающихся (для зачета) 

 
Средний балл  Итоговая оценка 

3 - 5 «зачтено» 
0 - 2 «не зачтено» 

2 семестр - зачет. 
 

Перечень 1. комплексное задание. 
 

Письменная часть 

1. Написание эссе 

Устная часть 

2. Монологическое/диалогическое высказывание по пройденным речевым ситуациям. 

3. Перевод предложений с русского на английский язык (не менее 12-15 предложений на 

основе пройденного лексико-грамматического материала). 

 

Критерии оценки планируемых результатов обучения 
Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

комплексное 

задание 
ОПК-1 

Знать: 

- языковые средства и основные 

единицы речевого общения; - 

правила продуцирования 

убедительной и уместной речи; - 

особенности вербальной 

коммуникации в различных 

сферах деятельности. 

Уметь: 

- варьировать выбор языковых 

средств в соответствии со 

стилем речи и коммуникативной 

задачей; - оформлять устные и 

письменные высказывания с 

Для зачета: 
«зачтено» (1 балл): студент логично 

строит монологическое / диалогическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. 

Используемые лексические единицы и 

грамматические структуры 

соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Допускаются 

отдельные лексические или 

грамматические ошибки, которые не 

препятствуют пониманию его речи.  
«не зачтено» (0 баллов): не 

выполняются требования на «зачтено» 

1 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

учетом специфики иноязычной 

культуры; - применять 

полученную информацию в 

решении вопросов, связанных с 

профессиональной 

деятельностью при 

межкультурном 

взаимодействии. 

Владеть навыками: 

- продуцирования и 

редактирования устных и 

письменных высказываний 

различных жанров и стилей на 

иностранном языке; - 

использования приемов 

эффективного речевого общения 

на иностранном языке в 

различных коммуникативных 

сферах. 

  

ПК-1 

Знать: 

- основные виды устной и 

письменной форм вербальной 

коммуникации на иностранном 

языке; - грамматические, 

лексические и синтаксические 

правила построения текстов и 

сообщений по специальности в 

устной и письменной формах 

для реализации межличностного 

и межкультурного 

взаимодействия. 

Уметь: 

- использовать устные формы 

коммуникации в соответствии с 

языковыми нормами, целями и 

ситуацией общения при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии; - использовать 

различные виды письменной 

коммуникации при 

профессиональном общении; - 

использовать официальный и 

неофициальный стили общения 

при устной и письменной 

коммуникации; - использовать 

формулы речевого этикета 

устной и письменной речи в 

различных ситуациях 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия. 

Владеть навыками: 

- устной межличностной 

коммуникации в 

профессиональной сфере 

общения; - построения устных и 

письменных текстов в 

различных ситуациях общения; 

- формулами речевого этикета в 

изучаемом иностранном языке 

для решения задач 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия при устной и 

письменной коммуникации. 

  

 

Оценочный лист обучающихся (для зачета) 

 

ФИО 

обучающегося 

Балл 
Средний балл 

Итоговая 

оценка комплексное задание 

Иванов И.И. 5 5 зачтено 
Петров И.И. 1 1 не зачтено 

        

        

        

 

Приложение к оценочному листу обучающихся (для зачета) 

 
Средний балл  Итоговая оценка 

3 - 5 «зачтено» 
0 - 2 «не зачтено» 

3 семестр - зачет. 
 

Перечень 1. комплексное задание. 
 

Письменная часть 

1. Написание эссе 

Устная часть 

2. Монологическое/диалогическое высказывание по пройденным речевым ситуациям. 

3. Перевод предложений с русского на английский язык (не менее 12-15 предложений на 

основе пройденного лексико-грамматического материала). 

 

Критерии оценки планируемых результатов обучения 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

комплексное 

задание 
ОПК-1 

Знать: 

- языковые средства и основные 

единицы речевого общения; - 

правила продуцирования 

убедительной и уместной речи; - 

особенности вербальной 

коммуникации в различных 

сферах деятельности. 

Уметь: 

- варьировать выбор языковых 

средств в соответствии со 

стилем речи и коммуникативной 

задачей; - оформлять устные и 

письменные высказывания с 

учетом специфики иноязычной 

культуры; - применять 

полученную информацию в 

решении вопросов, связанных с 

профессиональной 

деятельностью при 

межкультурном 

взаимодействии. 

Владеть навыками: 

- продуцирования и 

редактирования устных и 

письменных высказываний 

различных жанров и стилей на 

иностранном языке; - 

использования приемов 

эффективного речевого общения 

на иностранном языке в 

различных коммуникативных 

сферах. 

  

ПК-1 

Знать: 

- основные виды устной и 

письменной форм вербальной 

коммуникации на иностранном 

языке; - грамматические, 

лексические и синтаксические 

правила построения текстов и 

сообщений по специальности в 

устной и письменной формах 

для реализации межличностного 

и межкультурного 

взаимодействия. 

Для зачета: 
«зачтено» (3 балла): студент логично 

строит монологическое / диалогическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. 

Используемые лексические единицы и 

грамматические структуры 

соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Допускаются 

отдельные лексические или 

грамматические ошибки, которые не 

препятствуют пониманию его речи.  
«не зачтено» (0 баллов): не 

выполняются требования на «зачтено» 

1 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

Уметь: 

- использовать устные формы 

коммуникации в соответствии с 

языковыми нормами, целями и 

ситуацией общения при 

межличностном и 

межкультурном 

взаимодействии; - использовать 

различные виды письменной 

коммуникации при 

профессиональном общении; - 

использовать официальный и 

неофициальный стили общения 

при устной и письменной 

коммуникации; - использовать 

формулы речевого этикета 

устной и письменной речи в 

различных ситуациях 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия. 

Владеть навыками: 

- устной межличностной 

коммуникации в 

профессиональной сфере 

общения; - построения устных и 

письменных текстов в 

различных ситуациях общения; 

- формулами речевого этикета в 

изучаемом иностранном языке 

для решения задач 

межличностного и 

межкультурного 

взаимодействия при устной и 

письменной коммуникации. 

  

 

Оценочный лист обучающихся (для зачета) 

 

ФИО 

обучающегося 

Балл 
Средний балл 

Итоговая 

оценка комплексное задание 

Иванов И.И. 4 4 зачтено 
Петров И.И. 0 0 не зачтено 

        

        

        

 

Приложение к оценочному листу обучающихся (для зачета) 

 
Средний балл  Итоговая оценка 

3 - 5 «зачтено» 
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Средний балл  Итоговая оценка 
0 - 2 «не зачтено» 

4 семестр - экзамен. 
 

Перечень 1. комплексное задание. 
 

Письменная часть 

1. Составление делового письма. 

Устная часть 

2. Монологическое/диалогическое высказывание по пройденным речевым ситуациям. 

3. Перевод предложений с русского на английский язык (не менее 12-15 предложений на 

основе пройденного лексико-грамматического материала). 

 

Критерии оценки планируемых результатов обучения 
Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

комплексное 

задание 
ОПК-1 

Знать: 

- базовые основы иностранного 

языка; - основные 

грамматические структуры 

литературного и разговорного 

языка, лексический минимум в 

объёме общего и 

терминологического характера; 

- основные приемы 

аннотирования, реферирования 

и перевода специальной 

литературы. 

Уметь: 

- понимать устную речь на 

бытовые и профессиональные 

темы в ситуациях 

повседневного и делового 

общения; - составлять тезисы и 

аннотации к докладам по 

изучаемой проблематике. 

Владеть навыками: 

- практического решения 

социально-коммуникативных 

задач в различных областях 

иноязычной деятельности; - 

выполнения письменных 

проектных заданий. 

  

ОПК-4 

Знать: 

Для экзамена: 
«отлично» (5 баллов): студент логично 

строит монологическое/диалогическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. 

Лексические единицы и грамматические 

структуры используются уместно. 

Ошибки практически отсутствуют. Речь 

понятна: практически все звуки 

произносятся правильно, соблюдается 

правильная интонация. 
«хорошо» (4 балла): студент логично 

строит монологическое/диалогическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании. 

Используемые лексические единицы и 

грамматические структуры 

соответствуют поставленной 

коммуникативной задаче. Допускаются 

отдельные лексические или 

грамматические ошибки, которые не 

препятствуют пониманию его речи. 

Речь понятна, без фонематических 

ошибок. 
«удовлетворительно» (3 балла): 

студент логично строит 

монологическое/диалогическое 

высказывание в соответствии с 

коммуникативной задачей, 

сформулированной в задании, но 

высказывание не всегда логично, 

имеются повторы. Допускаются 

лексические и грамматические ошибки, 

которые затрудняют понимание. Речь в 

целом понятна, в основном соблюдает 

правильную интонацию. 
«неудовлетворительно» (2 балла): не 

выполняются  требования на 

1 
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Оценочные средства  Результаты обучения Оценка планируемых результатов 

формирования компетенции 
Вес 

- общую, деловую и 

профессиональную лексику 

иностранного языка в объеме, 

необходимую для 

осуществления 

профессиональной 

деятельности; - принципы 

делового общения. 

Уметь: 

- использовать знание русского 

и иностранного языков в 

профессиональной 

деятельности, деловом 

общении; - составлять деловые 

письма; - применять методы и 

средства познания для 

интеллектуального развития, 

повышения культурного уровня, 

профессиональной 

компетентности. 

Владеть навыками: 

- деловой коммуникации в 

профессиональной сфере на 

русском и иностранном языках; 

- выражения своих мыслей и 

мнения в межличностном, 

деловом и профессиональном 

общении на русском и 

иностранном языке. 

  

«удовлетворительно» 

 

Оценочный лист обучающихся (для экзамена) 

 

ФИО 

обучающегося 

Балл 
Средний балл 

Итоговая 

оценка комплексное задание 

Иванов И.И. 4 4 хорошо 
Петров И.И. 5 5 отлично 

        

        

        

 

Приложение к оценочному листу обучающихся (для экзамена) 

 
Средний балл  Итоговая оценка 

4,6 – 5,0 «отлично» 
4,0 – 4,5 «хорошо» 
2,6 – 3,5 «удовлетворительно» 
2,0 – 2,4 «неудовлетворительно» 

 


